
1911 RECOIL SPRING PLUG - NIGHTHAWK CUSTOM GOVT. RECOIL
SPRING PLUG

Fully Finished Replacement For Worn Or Lost Factory Plug

High-quality steel replacement for a lost or dinged up recoil plug is available in
both Government and Commander sizes. Blued, semi-gloss finish and fine,
diamond pattern checkering on tip. Easy to lose during field stripping, and
your gun won t work without it, so have a spare ready.

Attributes

Name: NIGHTHAWK CUSTOM GOVT. RECOIL SPRING PLUG
Manufacturer: NIGHTHAWK CUSTOM
Product no.: 100003258
Mfr. No.: SP0313
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 080683000580

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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1911 Rückstoßfederplug Nighthawk Custom
Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du den 1911 Rückstoßfederplug von Nighthawk Custom erworben hast. Dieses Handbuch
enthält wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur ordnungsgemäßen Verwendung, Installation und
Entsorgung des Rückstoßfederplugs. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Waffenmodell (1911 Government oder Commander)
kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Waffe um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte den Rückstoßfederplug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Rückstoßfederplug regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Wenn du Probleme mit dem Rückstoßfederplug hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwende den Rückstoßfederplug nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich um die Rückstoßfeder in
1911StilWaffen zu sichern.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einbau oder Entfernen des Rückstoßfederplugs anzuwenden, um
Beschädigungen an der Waffe oder dem Plug selbst zu verhindern.
Sei beim Zerlegen deiner Waffe vorsichtig, um den Rückstoßfederplug nicht zu verlieren, da er für die
Funktionsfähigkeit der Waffe unerlässlich ist.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Waffen umgehst oder Wartungsarbeiten durchführst.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den alten Rückstoßfederplug, falls vorhanden, und befolge dabei die Richtlinien des
Herstellers.
Setze den neuen Rückstoßfederplug in das Gehäuse der Rückstoßfeder ein und stelle sicher, dass
er richtig sitzt.
Bestätige, dass er sicher ist und sich nicht frei bewegt.

Verwendung:2.

Überprüfe den Rückstoßfederplug regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, wie Risse oder
Verformungen.
Wenn du Schäden bemerkst, ersetze den Rückstoßfederplug sofort, um mögliche Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Stelle immer sicher, dass der Rückstoßfederplug an seinem Platz ist, bevor du die Waffe
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Rückstoßfederplug verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.



Wenn der Rückstoßfederplug beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn bei einer
örtlichen Metallrecyclingstelle zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Rückstoßfederplugs wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand
hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Verwendung deines 1911
Rückstoßfederplugs gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit deiner
Waffe priorisierst.



1911 Recoil Spring Plug Nighthawk Custom
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Recoil Spring Plug from Nighthawk Custom. This guide provides essential
safety instructions and information regarding the proper use, installation, and disposal of the recoil spring plug.
Please read this document carefully to ensure safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model (1911 Government or Commander).
Always handle your firearm with care, following all safety protocols.
Keep the recoil spring plug out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the recoil spring plug for wear or damage before use.
If you experience any issues with the recoil spring plug, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the recoil spring plug for its intended purpose, which is to secure the recoil spring in 1911style
firearms.
Avoid using excessive force when installing or removing the recoil spring plug to prevent damage to the
firearm or the plug itself.
When field stripping your firearm, be cautious not to lose the recoil spring plug, as it is essential for the
firearm's operation.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms or performing maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old recoil spring plug if applicable, following the manufacturer’s guidelines.
Insert the new recoil spring plug into the recoil spring housing, ensuring it is seated properly.
Confirm that it is secure and does not move freely.

Usage:2.

Regularly check the recoil spring plug for any signs of wear, such as cracks or deformation.
If you notice any damage, replace the recoil spring plug immediately to avoid potential
malfunction.
Always ensure that the recoil spring plug is in place before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring plug responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal products.
If the recoil spring plug is damaged or no longer usable, consider recycling it at a local metal recycling
facility.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Recoil Spring Plug, please refer to the manufacturer’s contact
information provided with your product. Ensure you have the product details ready for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your 1911 Recoil Spring Plug. Thank you
for prioritizing safety and responsibility while handling your firearm.



Instrucciones de Seguridad para el Enchufe del
Resorte de Retroceso 1911 Nighthawk Custom
Introducción
Gracias por adquirir el Enchufe del Resorte de Retroceso 1911 de Nighthawk Custom. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso, la instalación y la eliminación adecuada del
enchufe del resorte de retroceso. Por favor, lee este documento detenidamente para asegurar un uso seguro y
efectivo de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo de tu arma de fuego (1911 Government o
Commander).
Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Mantén el enchufe del resorte de retroceso fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el enchufe del resorte de retroceso en busca de desgaste o daños antes de
usarlo.
Si experimentas algún problema con el enchufe del resorte de retroceso, interrumpe su uso de inmediato
y busca asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza el enchufe del resorte de retroceso solo para su propósito previsto, que es asegurar el resorte de
retroceso en armas de fuego estilo 1911.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar el enchufe del resorte de retroceso para prevenir daños en
el arma de fuego o en el propio enchufe.
Al desarmar tu arma de fuego, ten cuidado de no perder el enchufe del resorte de retroceso, ya que es
esencial para el funcionamiento del arma.
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar armas de fuego o realizar mantenimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el viejo enchufe del resorte de retroceso si es aplicable, siguiendo las pautas del fabricante.
Inserta el nuevo enchufe del resorte de retroceso en la carcasa del resorte de retroceso,
asegurándote de que esté bien colocado.
Confirma que esté seguro y no se mueva libremente.

Uso:2.

Revisa regularmente el enchufe del resorte de retroceso en busca de signos de desgaste, como
grietas o deformaciones.
Si notas algún daño, reemplaza el enchufe del resorte de retroceso de inmediato para evitar
posibles fallos.
Siempre asegúrate de que el enchufe del resorte de retroceso esté en su lugar antes de usar el
arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el enchufe del resorte de retroceso de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos metálicos.
Si el enchufe del resorte de retroceso está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo en una
instalación de reciclaje de metales local.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al Enchufe del Resorte de Retroceso 1911, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tu Enchufe del Resorte de Retroceso
1911. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad al manejar tu arma de fuego.



Instructions de Sécurité pour le Plug de Recul
1911 Nighthawk Custom
Introduction
Merci d'avoir acheté le plug de recul 1911 de Nighthawk Custom. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations concernant l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriées du plug de
recul. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est compatible avec le modèle de ton arme à feu (1911 Government ou
Commander).
Manipule toujours ton arme à feu avec précaution, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Garde le plug de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le plug de recul pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Si tu rencontres des problèmes avec le plug de recul, cesse immédiatement son utilisation et cherche de
l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilise le plug de recul que pour son usage prévu, qui est de sécuriser le ressort de recul dans les armes
de style 1911.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait du plug de recul pour éviter
d'endommager l'arme ou le plug luimême.
Lorsque tu démontes ton arme à feu, fais attention de ne pas perdre le plug de recul, car il est essentiel
au fonctionnement de l'arme.
Porte toujours des lunettes de protection appropriées lorsque tu manipules des armes à feu ou effectues
de l'entretien.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire l'ancien plug de recul si applicable, en suivant les directives du fabricant.
Insère le nouveau plug de recul dans le logement du ressort de recul, en t'assurant qu'il est bien
en place.
Confirme qu'il est sécurisé et ne bouge pas librement.

Utilisation :2.

Vérifie régulièrement le plug de recul pour tout signe d'usure, comme des fissures ou une
déformation.
Si tu remarques des dommages, remplace immédiatement le plug de recul pour éviter un
dysfonctionnement potentiel.
Assuretoi toujours que le plug de recul est en place avant d'utiliser l'arme à feu.

Instructions d'Élimination
Élimine le plug de recul de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques.
Si le plug de recul est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler dans une installation



de recyclage de métaux locale.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le plug de recul 1911, consulte les informations de contact du
fabricant fournies avec ton produit. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse plus efficace.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton plug de recul 1911. Merci de
prioriser la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation de ton arme à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Fermo Molla di
Recupero 1911 Nighthawk Custom
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Fermo Molla di Recupero 1911 da Nighthawk Custom. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni riguardanti l'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto del
fermo molla di recupero. Si prega di leggere attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco (1911 Government o
Commander).
Maneggia sempre la tua arma da fuoco con attenzione, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il fermo molla di recupero fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il fermo molla di recupero per segni di usura o danni prima dell'uso.
Se riscontri problemi con il fermo molla di recupero, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il fermo molla di recupero solo per il suo scopo previsto, che è quello di fissare la molla di
recupero nelle armi da fuoco in stile 1911.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione del fermo molla di recupero per
prevenire danni all'arma o al fermo stesso.
Quando smonti l'arma da fuoco, fai attenzione a non perdere il fermo molla di recupero, poiché è
essenziale per il funzionamento dell'arma.
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi quando maneggi armi da fuoco o esegui
manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il vecchio fermo molla di recupero, se applicabile, seguendo le linee guida del produttore.
Inserisci il nuovo fermo molla di recupero nell'alloggiamento della molla di recupero, assicurandoti
che sia posizionato correttamente.
Conferma che sia sicuro e non si muova liberamente.

Uso:2.

Controlla regolarmente il fermo molla di recupero per eventuali segni di usura, come crepe o
deformazioni.
Se noti danni, sostituisci immediatamente il fermo molla di recupero per evitare malfunzionamenti
potenziali.
Assicurati sempre che il fermo molla di recupero sia in posizione prima di utilizzare l'arma da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fermo molla di recupero in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.



Se il fermo molla di recupero è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo presso un
impianto di riciclaggio di metalli locale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Fermo Molla di Recupero 1911, ti invitiamo a consultare
le informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Assicurati di avere a disposizione i dettagli
del prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Fermo Molla di Recupero 1911.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità mentre maneggi la tua arma da fuoco.



1911 Rekylfjærplugg Nighthawk Custom
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt 1911 rekylfjærpluggen fra Nighthawk Custom. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon om riktig bruk, installasjon og avhending av rekylfjærpluggen. Vennligst
les dette dokumentet nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din våpenmodell (1911 Government eller Commander).
Håndter alltid våpenet ditt med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Hold rekylfjærpluggen utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig rekylfjærpluggen for slitasje eller skader før bruk.
Hvis du opplever problemer med rekylfjærpluggen, slutt å bruke den umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun rekylfjærpluggen til sitt tiltenkte formål, som er å sikre rekylfjæren i 1911stil våpen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller fjerner rekylfjærpluggen for å forhindre skade på
våpenet eller pluggen selv.
Når du demonterer våpenet ditt, vær forsiktig så du ikke mister rekylfjærpluggen, da den er essensiell for
våpenets drift.
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer våpen eller utfører vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Fjern den gamle rekylfjærpluggen hvis aktuelt, i henhold til produsentens retningslinjer.
Sett inn den nye rekylfjærpluggen i rekylfjærhuset, og sørg for at den sitter ordentlig.
Bekreft at den er sikker og ikke beveger seg fritt.

Bruk:2.

Sjekk regelmessig rekylfjærpluggen for tegn på slitasje, som sprekker eller deformasjon.
Hvis du legger merke til noen skader, bytt ut rekylfjærpluggen umiddelbart for å unngå potensiell
funksjonsfeil.
Sørg alltid for at rekylfjærpluggen er på plass før du bruker våpenet.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av rekylfjærpluggen må skje på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Hvis rekylfjærpluggen er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den på et lokalt
metallresirkuleringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående 1911 rekylfjærpluggen, vennligst henvis til produsentens



kontaktinformasjon som følger med produktet. Sørg for at du har produktdetaljene klare for en mer effektiv
respons.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din 1911 rekylfjærplugg. Takk for at du
prioriterer sikkerhet og ansvarlighet når du håndterer våpenet ditt.



Instrukcje bezpieczeństwa dla Zatyczki sprężyny
odrzutu 1911 Nighthawk Custom
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zatyczki sprężyny odrzutu 1911 od Nighthawk Custom. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje na temat prawidłowego użytkowania, instalacji i
utylizacji zatyczki sprężyny odrzutu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z modelem twojej broni palnej (1911 Government lub
Commander).
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj zatyczkę sprężyny odrzutu z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny odrzutu pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z zatyczką sprężyny odrzutu, natychmiast zaprzestań jej używania i
skonsultuj się z fachowcem.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj zatyczki sprężyny odrzutu tylko do jej zamierzonego celu, którym jest zabezpieczenie sprężyny
odrzutu w broni palnej w stylu 1911.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania zatyczki sprężyny odrzutu, aby zapobiec
uszkodzeniu broni palnej lub samej zatyczki.
Podczas demontażu broni palnej bądź ostrożny, aby nie zgubić zatyczki sprężyny odrzutu, ponieważ jest
ona niezbędna do działania broni.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas obsługi broni palnej lub przeprowadzania
konserwacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń starą zatyczkę sprężyny odrzutu, jeśli to konieczne, zgodnie z wytycznymi producenta.
Włóż nową zatyczkę sprężyny odrzutu do obudowy sprężyny odrzutu, upewniając się, że jest
prawidłowo osadzona.
Potwierdź, że jest pewna i nie porusza się swobodnie.

Użytkowanie:2.

Regularnie sprawdzaj zatyczkę sprężyny odrzutu pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia, takich jak
pęknięcia lub deformacje.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast wymień zatyczkę sprężyny odrzutu, aby
uniknąć potencjalnych awarii.
Zawsze upewnij się, że zatyczka sprężyny odrzutu jest na miejscu przed użyciem broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zatyczkę sprężyny odrzutu w sposób odpowiedzialny.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.



Jeśli zatyczka sprężyny odrzutu jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, rozważ recykling w lokalnym
zakładzie recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zatyczki sprężyny odrzutu 1911, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły
produktu, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zatyczki sprężyny
odrzutu 1911. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialności podczas obsługi
broni palnej.



1911 Recoil Spring Plug Nighthawk Custom
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit 1911 Recoil Spring Plug tuotteen Nighthawk Customilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tietoa palautusliittimen oikeasta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä
asiakirja huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi mallin (1911 Government tai Commander) kanssa.
Käsittele asetta aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä palautusliitin lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti palautusliitin kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia palautusliittimen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä palautusliitintä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on palautusjousen kiinnittäminen
1911tyyppisissä aseissa.
Vältä liiallista voimaa palautusliittimen asentamisessa tai poistamisessa, jotta et vahingoita asetta tai
liitintä itseään.
Kun purat asetta kenttäolosuhteissa, ole varovainen, ettet menetä palautusliitintä, sillä se on välttämätön
aseen toiminnalle.
Käytä aina sopivaa silmäsuojaa käsitellessäsi aseita tai suorittaessasi huoltoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanha palautusliitin, jos se on tarpeen, noudattaen valmistajan ohjeita.
Aseta uusi palautusliitin palautusjousen koteloon varmistaen, että se istuu kunnolla.
Varmista, että se on turvallisesti paikallaan eikä liiku vapaasti.

Käyttö:2.

Tarkista säännöllisesti palautusliitin mahdollisten kulumisen merkkien, kuten halkeamien tai
muodonmuutosten varalta.
Jos huomaat vaurioita, vaihda palautusliitin heti mahdollisten toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Varmista aina, että palautusliitin on paikallaan ennen aseen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä palautusliitin vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisessä.
Jos palautusliitin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä paikallisessa
metallikierrätyslaitoksessa.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Recoil Spring Plug tuotteeseen, katso valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotteesi mukana. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokkaampaa vastausta varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1911 Recoil Spring Plug tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisuuden aseesi käsittelyssä.



1911 Rekylfjäderplugg Nighthawk Custom
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du köpt 1911 Rekylfjäderpluggen från Nighthawk Custom. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information om korrekt användning, installation och avfallshantering av
rekylfjäderpluggen. Vänligen läs detta dokument noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din vapentyp (1911 Government eller Commander).
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll rekylfjäderpluggen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rekylfjäderpluggen för slitage eller skador innan användning.
Om du upplever några problem med rekylfjäderpluggen, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekylfjäderpluggen för sitt avsedda syfte, vilket är att säkra rekylfjädern i 1911stilens
vapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort rekylfjäderpluggen för att förhindra
skador på vapnet eller pluggen själv.
Var försiktig när du demonterar ditt vapen så att du inte tappar bort rekylfjäderpluggen, eftersom den är
avgörande för vapnets funktion.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du hanterar vapen eller utför underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat på ett säkert sätt.
Ta bort den gamla rekylfjäderpluggen om tillämpligt, följ tillverkarens riktlinjer.
Sätt i den nya rekylfjäderpluggen i rekylfjäderhuset och se till att den sitter ordentligt.
Bekräfta att den är säker och inte rör sig fritt.

Användning:2.

Kontrollera regelbundet rekylfjäderpluggen för tecken på slitage, såsom sprickor eller deformation.
Om du märker någon skada, byt ut rekylfjäderpluggen omedelbart för att undvika potentiella
funktionsfel.
Se alltid till att rekylfjäderpluggen är på plats innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera rekylfjäderpluggen ansvarsfullt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Om rekylfjäderpluggen är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den på en lokal
metallåtervinningsanläggning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Rekylfjäderpluggen, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt. Se till att ha produktens detaljer redo för en mer effektiv
respons.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911 Rekylfjäderplugg.
Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar när du hanterar ditt vapen.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Recoil Spring Plug
Nighthawk Custom
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 Recoil Spring Plug od Nighthawk Custom. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace týkající se správného použití, instalace a likvidace recoil spring plug. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek kompatibilní s vaším modelem zbraně (1911 Government nebo Commander).
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Udržujte recoil spring plug mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte recoil spring plug na opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy s recoil spring plug, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte recoil spring plug pouze k jeho určenému účelu, kterým je zajištění recoil spring v zbraních
stylu 1911.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování recoil spring plug, abyste předešli
poškození zbraně nebo samotného plug.
Při demontáži zbraně buďte opatrní, abyste neztratili recoil spring plug, protože je nezbytný pro fungování
zbraně.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle při manipulaci se zbraněmi nebo při provádění údržby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala na bezpečnou stranu.
Pokud je to relevantní, odstraňte starý recoil spring plug podle pokynů výrobce.
Vložte nový recoil spring plug do pouzdra recoil spring a ujistěte se, že je správně usazen.
Potvrďte, že je bezpečný a nepohybuje se volně.

Použití:2.

Pravidelně kontrolujte recoil spring plug na jakékoli známky opotřebení, jako jsou praskliny nebo
deformace.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, ihned vyměňte recoil spring plug, abyste předešli
potenciálnímu selhání.
Vždy se ujistěte, že je recoil spring plug na svém místě před použitím zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte recoil spring plug odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových výrobků.
Pokud je recoil spring plug poškozen nebo již nepoužitelný, zvažte jeho recyklaci v místním zařízení na
recyklaci kovů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Recoil Spring Plug se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším výrobkem. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro efektivnější
odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 Recoil Spring Plug.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnosti při manipulaci se svou zbraní.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

